Deklarace
ministra obrany České republiky  
 a 

ministra obrany Slovenské republiky 
o 

rozvoji spolupráce v oblasti obrany

          My, ministr obrany České republiky a ministr obrany Slovenské republiky,

         vycházejíce z Ujednání mezi Ministerstvem obrany České republiky a Ministerstvem obrany Slovenské republiky o vzájemné spolupráci ze dne 2. května 1994;   

        v souvislosti s potřebou zintenzívnit a rozšířit naši vzájemnou spolupráci 
s cílem dosáhnout efektivního využití vynakládaných zdrojů posílením společného úsilí při rozvoji obranných schopností a použití vybraných schopností našich ozbrojených sil, společně prohlašujeme:
1. Jsme přesvědčeni, že kulturní a historická blízkost našich národů, současná ekonomická a finanční krize spolu s přípravou společného bojového uskupení EU v rámci Visegrádské skupiny vytvářejí podmínky jak pro rozvoj dlouhodobé vzájemné spolupráce v kontextu bilaterálních vztahů, tak i v širším kontextu spolupráce zemí V4 a států středoevropského regionu. 

2. Máme zájem společně rozvíjet vybrané schopnosti našich ozbrojených sil jako příspěvek našich zemí k mezinárodní vojenské spolupráci, 
i prostřednictvím skupinových cílů sil v systému obranného plánování NATO a v rámci mezinárodní vojenské spolupráce rozvíjené v rámci EU, Evropské obranné agentury a mnohonárodních iniciativ v širším středoevropském prostoru. 
3. K zajištění efektivity těchto záměrů máme zájem si vyměňovat informace o záměrech rozvoje obranných schopností s důrazem na rozvoj hlavních zbraňových systémů, techniky a výzbroje a identifikaci možností pro případné společné akvizice. 

4. Vzhledem k významu operací krizového managementu mezinárodního společenství a s ohledem na potřebu rychlé reakce na neočekávané krize vnímáme jako nevyhnutelné koordinovat plány obou zemí při zapojování se do operací krizového managementu. Touto cestou budeme přispívat k dalšímu rozvoji vzájemné interoperability a kompatibility širokého spektra vojenských schopností našich ozbrojených sil. V tomto kontextu považujeme v souladu s platnými mezinárodními smluvními dokumenty za žádoucí: 

a. pravidelně konzultovat plány nasazení do operací a do sil rychlé reakce NATO a EU;

b. posoudit možnosti smluvního zabezpečení a následného využívání kapacit druhé strany k evakuaci osob v případě zranění v operacích;

c. posoudit možnosti smluvního zabezpečení a následného využívání kapacit zdravotnického zabezpečení a rehabilitační péče;
d. posoudit možnosti posílení vzájemné spolupráce a pomoci včetně nasazení vojenské techniky a materiálu a příslušníků ozbrojených sil druhé strany v situacích, kdy by mohly být ohroženy životy 
a majetky našich občanů v důsledku přírodních katastrof či průmyslových havárií;
e. vyměňovat si zkušenosti získané z působení v operacích.

5. V oblasti ochrany vzdušného prostoru máme zájem rozvíjet spolupráci mezi našimi vzdušnými silami v souladu s Dohodou mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky o spolupráci v oblasti zajištění vojenského letového provozu, podepsanou v Piešťanech dne 14. prosince 2011, zejména při:

a. zabezpečovaní vojenského letového provozu;

b. zefektivnění výcviku leteckého personálu;

c. přípravě k nasazení leteckého personálu a schopností do operací. 

6. Vědomi si významu lidských zdrojů považujme za nevyhnutné urychleně posoudit možnost propojení našich vzdělávacích systémů. 

7. K naplnění výše uvedených záměrů je nevyhnutné:

a. identifikovat projekty vhodné pro společný rozvoj a akvizice v návaznosti na dokončení strategického hodnocení obrany v obou zemích;
b. cíleně koordinovat a plánovat společný výcvik a přípravu leteckého personálu; 
c. posoudit možnosti užší koordinace přepravních kapacit prostředků dopravního letectva při nasazovaní a zásobovaní příslušníků našich ozbrojených sil v operacích;
d. prohlubovat společné projekty jako Mnohonárodní centrum pro koordinaci logistiky (Multinational Logistics Coordination Centre) se sídlem v Praze; Centrum pro likvidaci nevybuchlé munice (Explosive Ordnance Disposal Centre of Excellence) v Trenčíně a Centrum ochrany proti zbraním hromadného ničení (JCBRN Defence Centre of Excellence) ve Vyškově; 
e. posoudit možnost vzájemné výměny nadbytečných zásob náhradních dílů a sdílení náhradních dílů techniky, která je používána oběma stranami; 
f.    posoudit možnost společného skladování a pořizování munice; 

g. posoudit možnost zajištění vzájemného vzdělávání studentů 
v základním studiu a v krátkodobých kurzech v odbornostech, v nichž druhá strana disponuje uznanou výjimečností či exkluzivitou; 

h. posoudit možnost intenzivnějšího využití výcvikových kapacit druhé strany včetně vojenských výcvikových prostor, simulační 
a trenažérové techniky a zařízení;
i. posoudit možnost sladění společných požadavků vhodných k realizaci nákupu prostřednictvím NAMSA.

8. Vědomi si politického významu spolupráce obou zemí z bilaterálního i regionálního pohledu, v souladu se vzájemnými mezinárodními smluvními dokumenty, máme zájem realizovat společná jednání formou společné pracovní a koordinační skupiny, a to nejméně jednou za rok, s cílem diskutovat o stavu vzájemné spolupráce, o stavu přípravy 
a implementace odsouhlasených projektů vzájemné spolupráce a s cílem posoudit možnosti jejího dalšího rozvoje.
9. Obě strany vyjadřují připravenost realizovat koordinaci celkového záměru pod vedením prvního náměstka ministra obrany České republiky a státního tajemníka Ministerstva obrany Slovenské republiky.
10. V případě potřeby a oboustranného zájmu budeme ve společných projektech posuzovat možnost rozšíření spolupráce s dalšími státy.

Vyhotoveno ve dvou původních výtiscích, každý ve slovenském a českém jazyce.

V Praze dne 14. června 2012
        …………………………



        .…………….…………


   Alexandr Vondra




    Martin Glváč 
        ministr obrany                                                         ministr obrany

       České republiky                                                    Slovenské republiky

